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Уважаемые коллеги!

Московский  государственный  лингвистический  университет  приглашает  вас
принять  участие  в  работе  Второй международной  научно-практической
конференции  «Языки  и  культуры  стран  Северной  Европы:  исследование,
преподавание, перевод», которая состоится  17 декабря 2024 г. в МГЛУ по адресу:
г. Москва, ул. Остоженка, 38.

Конференция  направлена  на  объединение  специалистов  в  области
исследования и преподавания языков и культур стран и регионов Северной Европы.
К  участию  приглашаются  преподаватели  вузов  и  языковых  курсов,  переводчики,
исследователи,  а  также  магистранты  и  аспиранты.  На  конференции  планируется
обсудить следующий круг тем:

1. Скандинавская  филология  в  России:  история  и  современные
исследования.

2. Актуальные  направления  и  методы  исследования  современных
скандинавских, нидерландского и финского языков.

3. Языковые  контакты  скандинавских  языков  в  пределах  и  за  пределами
германской языковой группы.

4. История  и  культура  стран  Северной  Европы  и  Нидерландов:  изучение
через призму языка.

5. Лингвистические  аспекты  литературного  и  устного  перевода  со
скандинавских, нидерландского и финского языков.

6. Актуальные  вопросы  преподавания  скандинавских,  нидерландского  и
финского языков.

Рабочие языки конференции: русский, английский. 

Форматы  участия  в  конференции:  очный,  дистанционный.  Трансляция
пленарного  заседания  пройдет на  YouTube-канале МГЛУ. Секции будут доступны вканале МГЛУ.  Секции будут  доступны в
записи после окончания конференции.

Начало конференции – 17 декабря 2024 г. в 10.00. 
Регистрация участников с 9.30.  

Расходы  за  счет  командирующей  стороны.  При  необходимости  участникам
конференции будут направлены персональные приглашения.

Для участия в конференции просим до 20 сентября 2024 г. заполнить форму по
ссылке: https://forms.gle/NZ4rGCr2rfCruXK18      

Формы участия в конференции:
– доклад на пленарном заседании (20 минут)
– секционный доклад (15 минут)

https://forms.gle/NZ4rGCr2rfCruXK18


Планируется  выпустить  электронный  сборник  материалов  конференции  с
размещением  в  РИНЦ  (предоставление  рукописей,  оформленных  в  соответствии  с
требованиями  ниже,  до  10  августа  2024  г.).  Публикация  бесплатная.  Просим
присылать  материалы  на  адрес  n  ordicconference@yandex.ru   до  10  августа  2024  г.
включительно. Требования к оформлению статей указаны ниже.

Организационные  вопросы,  связанные  с  участием  в  конференции,  можно
адресовать заведующей кафедрой скандинавских, нидерландского и финского языков
переводческого  факультета  МГЛУ  Дементьевой  Александре  Максимовне:
aleksandra.dementieva  @  gmail  .  com    

Организационный взнос за участие в конференции не взимается.

В  дни  работы  конференции  будет  реализована  программа  повышения
квалификации  «Языки  и  культуры  стран  Северной  Европы:  исследование,
преподавание,  перевод».  Данная  программа  является  платной.  Стоимость  будет
указана во втором информационном письме. 

Оплата производится после уведомления участника Конференции о получении
его заявки на участие. О способах оплаты и записи на курс повышение квалификации
будет сообщено позднее.

Добро пожаловать на конференцию!

С уважением,
Оргкомитет

mailto:aleksandra.dementieva@gmail.com
mailto:nordicconference@yandex.ru


Требования к оформлению статей в сборник материалов конференции.

Язык: русский; шрифт: Times New Roman; кегль – 14; интервал – 1,5; выравнивание по
левому краю; без автоматических переносов; все поля – 2,5 см; нумерация страниц.
Объем рукописи – до 4 страниц, включая информацию об авторе и аннотацию.
Структура статьи:

 ФИО автора, начиная со следующей строки сведения об авторе (соавторах):
 ученая степень (при наличии)
 ученое звание (при наличии)
 занимаемая должность (для вуза – кафедра, факультет)
 место работы (полное название организации)
 адрес электронной почты (без слова e-канале МГЛУ. Секции будут доступны вmail)
 название статьи
 аннотация  содержит  около  500  знаков  с  пробелами.  В  ней  указывается

проблема, методы, материал и результаты исследования
 ключевые слова (5–10) даются отдельной строкой и отделяются друг от друга

запятой.

перевод на английский язык:
ФИО автора
сведения об авторе
название статьи
аннотация
ключевые слова

В конце статьи приводится единый Список литературы, а в тексте – ссылки на него (в
требованиях  к  оформлению  статей  и  пристатейных  библиографических  списков
издательство  руководствуется  ГОСТом  Р  7.0.100–2018  «Система  стандартов  по
информации, библиотечному и издательскому делу»).
В Список литературы заносятся только те источники, на которые ссылается автор в
тексте.  Список  литературы  выстраивается  в  строго  алфавитном  порядке:  сначала
русскоязычная литература (включая издания,  переведенные с иностранных языков),
затем  иностранная  (включая  работы  русских  авторов,  изданных  на  иностранных
языках). Источники не нумеруются.
Цитаты,  взятые  из  иноязычных  источников,  должны  сопровождаться  переводом  на
русский  язык  (с  указанием  автора  перевода).  Цитата  выделяется  кавычками
(типографские « » – внешние, “ ”  – внутренние) или шрифтом (например, курсивом,
кеглем, абзацем и др.).
В тексте статьи библиографические ссылки даются в квадратных скобках, указываются
фамилия  автора  (на  языке  публикации)  и  через  запятую  год.  При  цитировании
обязательно указывается страница, на которой приведена эта цитата. Упоминание в
тексте ряда авторов, занимающихся той или иной проблемой, но работы которых не
рассматриваются в статье, не требует их включения в Список литературы. 
Ссылки на источники даются в квадратных скобках с указанием фамилии автора: 
в тексте: [Шапошникова, 2017] 
в списке литературы: 
Шапошникова И. В. История английского языка. М.: Наука, 2017.

Дополнительная информация по оформлению доступна по ссылке:
https://linguanet.ru/upload/medialibrary/08e/eu1fgam4avjk8w683tci7qf1xsp5mzvw.pdf  

https://linguanet.ru/upload/medialibrary/08e/eu1fgam4avjk8w683tci7qf1xsp5mzvw.pdf
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